
that is not rigAt: or, u some say, the going,
or jouneying, upon what is not tha middle, or
main part, of tAe road, or waat is not tae nain
road, or upon a road not open to viem: or con-
tinuous, or consecutil, striking, or beating, in
diferent ways: and afterwards tropically applied
to any I beating, or striking, that is not approved:
or originally, the striAing, or beating, with tAe
for foot or the Aind foot, and the like: (MF,
TA:) with the fore feet or legs, it is like .
with the hind feet or legs. (TA.) You say, of
a camel, .i L;, (M; b,) or # ; v.b i;;,
(9, ],) inf. n. as above, ($,) He strucA, or beat,
the ground with his fore foot: ($, Myb :) or he
struck, or beat, vehemently tAhe ground with Ais
fore foot; and * ;i. and t1 ,i1 signify the
same: (1 :) it is said in the 0 that '; . sig-
nifies he struch him with his fore foot, or hand,
and prostrated Aim, u also t'J.3: and tla.,.l,
said of a camel, is syn. with ;: and in the
T, that .'; is syn. nwith is.
(TA.) Hence the trad., ,!.1 L. 
[lit. Ye shall not beat the ground as tle camel
does with Ahiforefoot in rising]; meant to forbid
a man's putting forward his foot in rising from
prostration [in prayer]. (TA.) And .i., (,
TA,) aor. and inf. n. as above, (TA,) signifies
also He trod Aim, or it, vehemently, (];,TA,)
as tAe tam~l doer with his fore foot. (TA.)

Henoe, (8,) ;l±° £4.. - .j: ( ,*TA)
I [Such a one goes at random, in a headstrong
and reckleu manner,] liA the wcak-nighted she-
camel that beats the ground with her fore feet
(L4 ) as the goes along, not guarding herself
from anything. ($, TA.) It is a prov., applied
to him who turns away from a thing as though
he were not cognizant of it: or to him who is
continually falling into a thing. (.Har p. 239.)
Zubeyr says,

, *,, . . . * . -.. ....

_,Ok"JP i*% ib-3 ,-.i A.4 a

I saw the fates [treading mankind] like the tread-
ing of the wea-sigihted tlhe-camel: twhom they
smote, him they killed: and whom they missed,
he nas made to continue in life so that he lived to
extreme old age. (TA, and EM p. 132.) In like
manner you say, ;ts L1 :. ; 1 ' lSuch a
one undertakes what he undertakes with ignorance.

(TA.) And ;s. * , A 'a [ l t[He pro-
secuted his affair without mental perception, or
writhout certainty]. (S in art. .t, q. v.) And
... ikv U! ;ej HXe goes in the night without a

lamp, and so becomes confounded and perplexed,
and unable to see his right course, and errs from
the way, and perchance may fall into a well.
(TA.) And $Jl ".., (1g, TA,) aor. and inf n.
as above, (TA,) tlie wrent, or journeyed, in the
night without direction. (], TA.) And ,tt
;°.]Jl 'dL It [He paed the night traversing the
darhness without direction]. (TA.) l is said
to signify tThe act of journeyingt, or going, with-
oat direction: or ripon what is not the middle,
or main part, of the road, or what is not the main

rood. (TA.) - [And hence, perhaps,] ;;i.
.t Ie asked of him a benefit, or favour, without
any tie of relationship; (Ia TA;) as also

A t. t : (IB,Ig:) or this is from· l 4 ,j, .
[explained in what follows]: (Har p. 425:) or
the latter, [or both,] he came to him seeking his
benefic~nce without any such tie: (S :) or Ah came
to him seeking a gitl; because he who does so
must beat the ground with his feet: (IF:) and
you also say, dijja t1.l. (Aboo-Malik,
TA.) [The latter verb is the more common.
See also 10.]_ And tHe conferred a brecfit
upon him without there having been any ac-
quaintance betieen them, (g, K, TA,) and without
there being anything to draw them near, and
nithout there being any relationship: (TA :) and

4 d' signifies the same: (TA:) or he be-
atorned on him a benefit, (K, TA,) being asked:
(TA:) and you say also, I.C tL : (Aboo-

M6lik, TA:) and 1. , J . signifies tlHe
benefited them. (TA.) '.Allameh Ibn-'Abadch
says, (S, TA,) praising El-Iftrith Ibn-Abee-
Shemir, (TA,)

t[And upon every tribe thou hlaxt conferred be-
nefit, app. meaning rithout being related to them]:
(?, TA:) but it is said in a marginal note to the
?, that 4;. would be better; and so it is accord.
to one relation: in the L, however, it is said that

would be more agreeable with analogy.
(TA.) Accord. toAZ,J OjA,.JIt,inf. n. .,
signifies tI held loving communion, commerce, or
intercourse, with the man. (TA.)- [In respect
of the places which I have given to the above-
mentioned significntions of asking and conferring
a benefit, I have followed the opinion of IF; but
it is said in the TA, and, I think, with greater
probability, that they are from what here next
follows.] _ I. C);. l jS ! , aor. , (M9 b,)
inf. n. J", (Lth, T,Msb,) lie made the leaves
to fall from the trews: (Msb :) or he beat the
Ieares of the trees, (Lth, T,) meaning large trees (
of the kind called 5", [acacia, or mimosa, gum-
mifera,] with a strff, or stich, (Lth,) so that they
fell off, or became scattered, (Lth, T,) after which l
he gave them as food to camels; (Lth;) refrain-
from injurintg thereby the trunks and branclas t
of the tres: (T:) and L j. t'Lit signifies .
the same as 'a . (TA.) And ;'l Je., (9, X
I,) aor. as above, (TA,) and so the inf. n., (8,) l
He beat the tree with a staff, or stick, in order
that its leaves might fall off: ( :) or he bound i
the tree, and then made its leaves to fall, (V, TA,) c
by beating it with a staff, or stick, to give them s
as food to camels and other beasts. (TA.) The i
leaves are stored up for the camels; and in winter- 1
time are bruised, or broken up, for them, and 1,
moistened with water, and given to them as
fodder. (Har p. 218.) Mohammad was asked, l
Does Jlai [i. e. "the wishing for a blessing on (
the condition that it shall not become transferred
from its possessor"] injure [its author] ? and he
answered, /bI ol I L 4 ' '3 [No, save J
as the beating off tAe leaves injures the trees called I.
'iildh] i i. e., it only diminishes, without annulling, b

[Bool I.

its author's recompense, like the beating off the
leaves of the 'i44h, without cutting them down and
extirpating them; for the leaves will grow again.
(TA.) [See also art. 4J.] _ Hence, (A, TA,)
.a .. iol ai' J1Re struck the people wits Ais
swrord (A, ]g, TA.)__ 'LL TA .i
touceAd him with a hurt, (K, TA,) so as to eor.
rupt him, or dirorder. him, and render Aim insane;
(TA;) as also J*qT. 5: (K, TA :) or the latter,
[which is the more common,] the devil corrupted
him, or disordered him: (9, Mgh, Mgb:*) lit.,
strueh him: (Mgh, Mgb:) or prostrated Aim,
and sported with him: or trampled upon Aim,
and pIoStrated him. (TA.) It is said in the lur
[ii 276', " 1 a i 1Y 

1 eU.%.JI t [They shall not rie sa wahuA
riseth whom the de~il prostratetAi by reason of
possession, or insanity]; i. e., as he who is af-
fected by diabolical possession rises, in his state
of possession, when he is prostrated, and falls:
or it means, whom the devil corrupts, or disorders,
by rendering himn insane. (.,* TA.) [You eay
also, of a drug, J~ial I . tIt diLsordered the
intellect: see the act. part. n., below.]-
also signifies tlIe (a man) threw himnself down
(,, L, K) wietre he was, (S, L,) to sleep, (?, I)
or and slept. (L.) And tlIe (a man) spt.
(A' Obeyd, TA.) In the K, jU is erroneously
put for-*U. (TA.)_ .. ,tJ ohL L t. He hknocked
upon the door, or at the door. (TA.)_..-"

j. l The trein beat, or pul.sated. (TA.)

2: sec 1, near the end of the paragraph.

5. 3..3 It was, or became, in a state of com-
motion, agitation, contrul.ion, tumult, or dis-
turbance; syn. , .L! (Az, TA in art. a1 ..)

It is also trans.: sec 1; second sentence, in
three places; and again, near thc end of the para-
graph, in two places.

8: see 1, in six places. You say also, itlI
.JI . tTThe she-camel eats the thorns.

(Th, TA.)

10. ' Il tHe nahed of him a means of
iee.ss, nearness, intimacy, or ingratiation. (TA.)

What is beaten by beasts, (.K, TA,) with
heir feet, (TA,) and broken. (], TA.) _
Leares (Msb, O) of any hind (V) that have been
made toJll fiom a tree; (Mqb, ]g;) by its being
beaten with a staff, or stick; (I.,* TA;) used as
food for camels: (TA:) and leaves that hare
Peen beaten off with staves, or sticks, then dried,
and ground, and mixed with flour or other sub-
tanee, and beaten with the hand, and moiOtened
n a basin, with frater, until they hav become
iscoUs, or cohesive, when they are put into the
mouths of camels. (Al-n, I.) The word is of the
neasure Ji. in the sense of the measure J,
ike many other instances that have been heard,
M9b,) as h~ and .. ,. (TA.)

'1s IA touch, or stroke, of diabolical pos.
esnion, or insanity. (TA.) You say also, dJi

[It such a one is a touch of dia.
iolical posesion, or insanity]. (TA.) - tA


